
BOLT ACTION CLEANING KIT - DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL,
10-PAK

Cleans Hard-To-Reach Chambers That Can Gum Up Over Time

Female threaded Dewey Rod accepts an all-cotton mop that rids your chamber
of leftover solvents that can be harmful and corrosive. Kit also provides a lug
recess cleaning head for removing dirt, solvents, and grime from the lugs.
Head attaches to the handle and accepts Lug Cleaning Felts and Cotton Rolls
that are included with the kit. Also features a double-ended, nylon gun/parts
cleaning brush that is excellent for any area that needs a strong scrubbing.

Attributes

Name: DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10-PAK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000050
Mfr. No.: LF
Make: Universal Rifles
Style: Refills
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 608060000109

Item details

Made in USA
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BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG
CLEANING FELT REFILL, 10PAK
Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Danke, dass du dich für das BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK
entschieden hast. Dieses Reinigungsset wurde entwickelt, um dir zu helfen, deine Feuerwaffe effektiv und sicher
zu warten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um eine sichere und
ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Reinigungssets entladen ist.
Halte die Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Reinigungsset in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen schädlicher Dämpfe von
Lösungsmitteln zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt gründlich mit Wasser abspülen und bei Bedarf
medizinischen Rat einholen.
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien verantwortungsbewusst, um eine Umweltverschmutzung zu
verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende nur die bereitgestellten Reinigungsmaterialien mit dem Dewey Rod, um Schäden an der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden an der Feuerwaffe oder den
Reinigungsbestandteilen zu verhindern.
Überprüfe vor der Verwendung den Reinigungsstab und die Aufsätze auf Beschädigungen. Verwende
keine beschädigten Komponenten.
Lagere das Reinigungsset an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Wärmequellen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für alle Lösungsmittel oder Reinigungsmittel, die in Verbindung
mit dem Set verwendet werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des Reinigungsstabs:1.

Schraube den 8/32 weiblich gewindeten Kammerreinigungsstab in den
LugRecessReinigungsaufsatz mit dem 8/32 männlichen Gewinde.

Verwendung des KammerMopps:2.

Befestige den KammerMopp am Ende des Reinigungsstabs.
Führe den Mopp in die Kammer ein und drehe ihn vorsichtig, während du ihn herausziehst, um zu
reinigen.

Verwendung der Baumwollrollen:3.

Setze eine Baumwollrolle in den LugRecessReinigungsaufsatz ein.



Verwende den Aufsatz, um die Lugs zu reinigen, indem du ihn in die LugRecesses einführst und
sanft drehst.

Verwendung der LugReinigungsfilze:4.

Lege einen LugReinigungsfilz in den LugRecessReinigungsaufsatz.
Befolge das gleiche Verfahren wie bei den Baumwollrollen, um die Lugs zu reinigen.

Verwendung der Reinigungsbürste für Waffen/Teile:5.

Verwende die doppelseitige Nylonbürste, um hartnäckigen Schmutz oder Ablagerungen an den
Teile der Feuerwaffe zu entfernen.
Achte darauf, in Richtung der Maserung des Materials zu reinigen, um Kratzer zu vermeiden.

Abschließende Schritte:6.

Stelle sicher, dass nach der Reinigung alle Komponenten trocken sind, bevor du die Feuerwaffe
wieder zusammenbaust.
Lagere das Reinigungsset nach der Verwendung ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Baumwollrollen, LugReinigungsfilze und andere Reinigungsmaterialien gemäß den
örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften.
Entsorge Reinigungsmaterialien nicht in Gewässern, um eine Verschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess
für deine Feuerwaffe mit dem BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich Sicherheit und ordnungsgemäßer Verwendung.



BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG
CLEANING FELT REFILL, 10PAK Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. This
cleaning kit is designed to help you maintain your firearm effectively and safely. Please read and follow these
safety instructions carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning kit.
Keep cleaning supplies out of reach of children and pets.
Use the cleaning kit in a wellventilated area to avoid inhaling any harmful fumes from solvents.
Avoid contact with skin and eyes. If contact occurs, rinse thoroughly with water and seek medical advice
if necessary.
Dispose of used cleaning materials responsibly to prevent environmental contamination.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the provided cleaning materials with the Dewey Rod to avoid damaging the firearm.
Do not use excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or cleaning components.
Always check the cleaning rod and attachments for damage before use. Do not use damaged
components.
Store the cleaning kit in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Follow the manufacturer's instructions for any solvents or cleaning solutions used in conjunction with the
kit.

Instructions for Installation and Usage

Assembly of Cleaning Rod:1.

Attach the 8/32 female threaded Chamber Cleaning Rod to the Lug Recess Cleaning Head by
screwing it into the 8/32 male thread.

Using the Chamber Mop:2.

Attach the Chamber Mop to the end of the cleaning rod.
Insert the mop into the chamber and gently rotate while pulling it out to clean.

Using Cotton Rolls:3.

Insert a Cotton Roll into the Lug Recess Cleaning Head.
Use the head to clean the lugs by inserting it into the lug recesses and rotating gently.

Using Lug Cleaning Felts:4.

Place a Lug Cleaning Felt into the Lug Recess Cleaning Head.
Follow the same procedure as with the Cotton Rolls to clean the lugs.

Using the Gun/Parts Cleaning Brush:5.



Use the doubleended nylon brush for scrubbing any stubborn dirt or grime on the firearm parts.
Ensure to clean in the direction of the grain of the material to avoid scratches.

Final Steps:6.

After cleaning, ensure all components are dry before reassembling the firearm.
Store the cleaning kit properly after use.

Disposal Instructions
Dispose of used Cotton Rolls, Lug Cleaning Felts, and any other cleaning materials in accordance with
local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning materials in water bodies to prevent pollution.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's contact information provided with
the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your firearm
using the BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Thank you for your attention
to safety and proper usage.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL KIT DE
LIMPIEZA DE ACCIÓN BOLT DEWEY LUG CLEANING
FELT REFILL, 10PAK
Introducción
Gracias por elegir el KIT DE LIMPIEZA DE ACCIÓN BOLT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Este kit de
limpieza está diseñado para ayudarte a mantener tu arma de fuego de manera efectiva y segura. Por favor, lee
y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar el kit de limpieza.
Mantén los suministros de limpieza fuera del alcance de niños y mascotas.
Utiliza el kit de limpieza en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores dañinos de los solventes.
Evita el contacto con la piel y los ojos. Si ocurre contacto, enjuaga bien con agua y busca consejo médico
si es necesario.
Desecha los materiales de limpieza usados de manera responsable para prevenir la contaminación
ambiental.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa solo los materiales de limpieza proporcionados con la Dewey Rod para evitar dañar el arma de fuego.
No uses fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el arma o en los componentes de limpieza.
Siempre revisa la varilla de limpieza y los accesorios en busca de daños antes de usarlos. No utilices
componentes dañados.
Almacena el kit de limpieza en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y fuentes de calor.
Sigue las instrucciones del fabricante para cualquier solvente o solución de limpieza utilizada junto con el
kit.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje de la Varilla de Limpieza:1.

Conecta la Varilla de Limpieza para la Recámara con rosca hembra 8/32 al Cabezal de Limpieza
para el Alojamiento de la Lengüeta enroscándolo en la rosca macho 8/32.

Uso del Mop de Recámara:2.

Conecta el Mop de Recámara al extremo de la varilla de limpieza.
Inserta el mop en la recámara y gíralo suavemente mientras lo sacas para limpiar.

Uso de Rollos de Algodón:3.

Inserta un Rollo de Algodón en el Cabezal de Limpieza para el Alojamiento de la Lengüeta.
Usa el cabezal para limpiar las lengüetas insertándolo en los alojamientos de las lengüetas y
girando suavemente.

Uso de Fieltros de Limpieza para la Lengüeta:4.



Coloca un Fieltro de Limpieza para la Lengüeta en el Cabezal de Limpieza para el Alojamiento de la
Lengüeta.
Sigue el mismo procedimiento que con los Rollos de Algodón para limpiar las lengüetas.

Uso del Cepillo de Limpieza para Armas/Piezas:5.

Utiliza el cepillo de nylon de doble extremo para fregar cualquier suciedad o mugre resistente en
las partes del arma.
Asegúrate de limpiar en la dirección de la veta del material para evitar rayones.

Pasos Finales:6.

Después de limpiar, asegúrate de que todos los componentes estén secos antes de volver a
ensamblar el arma.
Almacena el kit de limpieza adecuadamente después de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los Rollos de Algodón, Fieltros de Limpieza para la Lengüeta y cualquier otro material de
limpieza de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No deseches materiales de limpieza en cuerpos de agua para prevenir la contaminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque del producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu
arma utilizando el KIT DE LIMPIEZA DE ACCIÓN BOLT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Gracias por tu
atención a la seguridad y el uso adecuado.



KIT DE NETTOYAGE À ACTION PAR BOLT DEWEY
RECHARGE DE FEUTRE DE NETTOYAGE DES LUGS,
10PAK Instructions de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE NETTOYAGE À ACTION PAR BOLT DEWEY RECHARGE DE FEUTRE DE NETTOYAGE
DES LUGS, 10PAK. Ce kit de nettoyage est conçu pour t'aider à entretenir ton arme à feu de manière efficace et
sécurisée. Merci de lire et de suivre ces instructions de sécurité avec attention pour garantir une utilisation sûre
et appropriée du produit.

Directives de Sécurité Générales
Toujours respecter les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à
feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le kit de nettoyage.
Garde les fournitures de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Utilise le kit de nettoyage dans un espace bien ventilé pour éviter d'inhaler des fumées nocives
provenant des solvants.
Évite tout contact avec la peau et les yeux. En cas de contact, rince abondamment à l'eau et consulte un
médecin si nécessaire.
Élimine les matériaux de nettoyage usagés de manière responsable pour éviter la contamination de
l'environnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les matériaux de nettoyage fournis avec la tige Dewey pour éviter d'endommager
l'arme à feu.
Ne pas exercer une force excessive lors du nettoyage pour prévenir tout dommage à l'arme ou aux
composants de nettoyage.
Vérifie toujours la tige de nettoyage et les accessoires pour détecter d'éventuels dommages avant
utilisation. Ne pas utiliser de composants endommagés.
Range le kit de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des
sources de chaleur.
Suis les instructions du fabricant pour tout solvant ou solution de nettoyage utilisé en conjonction avec le
kit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage de la Tige de Nettoyage :1.

Fixe la tige de nettoyage de chambre à filetage femelle 8/32 à la tête de nettoyage pour le
logement de verrou en la vissant dans le filetage mâle 8/32.

Utilisation du Mop de Chambre :2.

Fixe le mop de chambre à l'extrémité de la tige de nettoyage.
Insère le mop dans la chambre et faisle tourner doucement tout en le retirant pour nettoyer.

Utilisation des Rouleaux en Coton :3.

Insère un rouleau en coton dans la tête de nettoyage pour le logement de verrou.



Utilise la tête pour nettoyer les lugs en l'insérant dans les récesses des lugs et en tournant
doucement.

Utilisation des Feutres de Nettoyage des Lugs :4.

Place un feutre de nettoyage des lugs dans la tête de nettoyage pour le logement de verrou.
Suis la même procédure qu'avec les rouleaux en coton pour nettoyer les lugs.

Utilisation de la Brosse de Nettoyage pour Armes/Pièces :5.

Utilise la brosse en nylon à double extrémité pour frotter toute saleté ou crasse tenace sur les
pièces de l'arme.
Assuretoi de nettoyer dans le sens du grain du matériau pour éviter les rayures.

Étapes Finales :6.

Après le nettoyage, assuretoi que tous les composants sont secs avant de réassembler l'arme.
Range correctement le kit de nettoyage après utilisation.

Instructions d'Élimination
Élimine les rouleaux en coton usagés, les feutres de nettoyage des lugs et tout autre matériau de
nettoyage conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Ne pas jeter les matériaux de nettoyage dans les cours d'eau pour éviter la pollution.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin de support supplémentaire, merci de te référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour ton
arme à feu en utilisant le KIT DE NETTOYAGE À ACTION PAR BOLT DEWEY RECHARGE DE FEUTRE DE
NETTOYAGE DES LUGS, 10PAK. Merci de prêter attention à la sécurité et à une utilisation appropriée.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL BOLT ACTION
CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT
REFILL, 10PAK
Introduzione
Grazie per aver scelto il BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Questo kit di
pulizia è progettato per aiutarti a mantenere il tuo arma in modo efficace e sicuro. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee guida generali di sicurezza
Segui sempre le leggi e le normative locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il kit di pulizia.
Tieni i materiali per la pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizza il kit di pulizia in un'area ben ventilata per evitare di inalare fumi nocivi dai solventi.
Evita il contatto con la pelle e gli occhi. In caso di contatto, risciacqua abbondantemente con acqua e
consulta un medico se necessario.
Smaltisci i materiali di pulizia usati in modo responsabile per prevenire la contaminazione ambientale.

Precauzioni specifiche di sicurezza per l'uso
Utilizza solo i materiali di pulizia forniti con la Dewey Rod per evitare di danneggiare l'arma.
Non utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o ai componenti di
pulizia.
Controlla sempre la cleaning rod e gli accessori per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare
componenti danneggiati.
Conserva il kit di pulizia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dalle fonti di
calore.
Segui le istruzioni del produttore per eventuali solventi o soluzioni di pulizia utilizzate insieme al kit.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Assemblaggio della cleaning rod:1.

Attacca l'asta di pulizia della camera con filettatura femmina 8/32 alla testa di pulizia per il recess
del blocco avvitandola nella filettatura maschio 8/32.

Utilizzo del Chamber Mop:2.

Attacca il Chamber Mop all'estremità della cleaning rod.
Inserisci il mop nella camera e ruota delicatamente mentre lo estrai per pulire.

Utilizzo dei Cotton Rolls:3.

Inserisci un Cotton Roll nella testa di pulizia per il recess del blocco.
Utilizza la testa per pulire i lugs inserendola nei recessi dei lugs e ruotando delicatamente.

Utilizzo dei Lug Cleaning Felts:4.

Posiziona un Lug Cleaning Felt nella testa di pulizia per il recess del blocco.
Segui la stessa procedura dei Cotton Rolls per pulire i lugs.



Utilizzo della spazzola per la pulizia di armi/parti:5.

Usa la spazzola in nylon a doppia estremità per strofinare eventuali macchie ostinate o sporcizia
sui componenti dell'arma.
Assicurati di pulire nella direzione della venatura del materiale per evitare graffi.

Passaggi finali:6.

Dopo la pulizia, assicurati che tutti i componenti siano asciutti prima di rimontare l'arma.
Conserva il kit di pulizia correttamente dopo l'uso.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltisci i Cotton Rolls usati, i Lug Cleaning Felts e qualsiasi altro materiale di pulizia in conformità con le
normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire i materiali di pulizia nei corpi idrici per prevenire l'inquinamento.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto, fai riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per la tua arma
utilizzando il BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza e all'uso corretto.



BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG
CLEANING FELT REFILL, 10PAK
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Dette
rengjøringssettet er designet for å hjelpe deg med å vedlikeholde ditt skytevåpen på en effektiv og sikker måte.
Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er uladet før du bruker rengjøringssettet.
Hold rengjøringsmidler utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Bruk rengjøringssettet i et godt ventilert område for å unngå innånding av skadelige damper fra
løsemidler.
Unngå kontakt med hud og øyne. Hvis kontakt skjer, skyll grundig med vann og søk medisinsk rådgivning
om nødvendig.
Kast brukte rengjøringsmaterialer på en ansvarlig måte for å forhindre miljøforurensning.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun de medfølgende rengjøringsmaterialene med Deweystangen for å unngå å skade skytevåpenet.
Ikke bruk overdreven kraft når du rengjør for å forhindre skade på skytevåpenet eller
rengjøringskomponentene.
Sjekk alltid rengjøringsstangen og festene for skader før bruk. Ikke bruk skadede komponenter.
Oppbevar rengjøringssettet på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og varmekilder.
Følg produsentens instruksjoner for eventuelle løsemidler eller rengjøringsløsninger som brukes sammen
med settet.

Instruksjoner for montering og bruk

Montering av rengjøringsstang:1.

Fest den 8/32 kvinnelige gjenge Kammer Rengjøringsstangen til Lug Recess Rengjøringshodet ved
å skru den inn i den 8/32 mannlige gjengen.

Bruk av kammermopp:2.

Fest kammermoppen til enden av rengjøringsstangen.
Sett moppen inn i kammeret og roter forsiktig mens du trekker den ut for å rengjøre.

Bruk av bomullsruller:3.

Sett en bomullsrull inn i Lug Recess Rengjøringshodet.
Bruk hodet til å rengjøre luggene ved å sette det inn i lug recessene og rotere forsiktig.

Bruk av Lug Cleaning Felts:4.

Plasser en Lug Cleaning Felt i Lug Recess Rengjøringshodet.
Følg samme prosedyre som med bomullsrullene for å rengjøre luggene.



Bruk av rengjøringsbørsten for våpen/deler:5.

Bruk den dobbeltsidige nylonbørsten for å skrubbe bort eventuelt seig smuss eller skitt på
våpenkomponentene.
Sørg for å rengjøre i retning av materialets korn for å unngå riper.

Avsluttende trinn:6.

Etter rengjøring, sørg for at alle komponenter er tørre før du setter sammen skytevåpenet igjen.
Oppbevar rengjøringssettet på riktig måte etter bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte bomullsruller, Lug Cleaning Felts og andre rengjøringsmaterialer i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast rengjøringsmaterialer i vannkilder for å forhindre forurensning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller videre støtte, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger
med produktpakningen.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsprosess for ditt
skytevåpen ved hjelp av BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Takk for din
oppmerksomhet til sikkerhet og riktig bruk.



Zestaw do czyszczenia BOLT ACTION DEWEY LUG
CLEANING FELT REFILL, 10PAK Instrukcje
bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu do czyszczenia BOLT ACTION DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Ten
zestaw czyszczący został zaprojektowany, aby pomóc Ci skutecznie i bezpiecznie utrzymać swoją broń. Proszę
dokładnie przeczytać i stosować się do tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe
użycie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem zestawu czyszczącego.
Przechowuj materiały czyszczące poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Używaj zestawu czyszczącego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
szkodliwych oparów z rozpuszczalników.
Unikaj kontaktu ze skórą i oczami. W przypadku kontaktu dokładnie przepłucz wodą i w razie potrzeby
skonsultuj się z lekarzem.
Odpowiedzialnie pozbywaj się użytych materiałów czyszczących, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko dostarczonych materiałów czyszczących z Prętem Dewey, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Nie używaj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu broni lub elementów
czyszczących.
Zawsze sprawdzaj Pręt czyszczący i akcesoria pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj
uszkodzonych elementów.
Przechowuj zestaw czyszczący w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i źródeł ciepła.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla wszelkich rozpuszczalników lub środków czyszczących
używanych w połączeniu z zestawem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż Pręta czyszczącego:1.

Przymocuj Pręt do czyszczenia komory z gwintem 8/32 żeńskim do Głowicy do czyszczenia rowków,
wkręcając go w gwint 8/32 męski.

Użycie Mopa do czyszczenia komory:2.

Przymocuj Mop do czyszczenia komory do końca pręta czyszczącego.
Włóż mop do komory i delikatnie obracaj, wyciągając go, aby oczyścić.

Użycie Rolki bawełnianej:3.

Włóż Rolkę bawełnianą do Głowicy do czyszczenia rowków.
Użyj głowicy do czyszczenia rowków, wkładając ją w zagłębienia i delikatnie obracając.



Użycie Filców do czyszczenia rowków:4.

Umieść Filc do czyszczenia rowków w Głowicy do czyszczenia rowków.
Postępuj zgodnie z tą samą procedurą, co z Rolkami bawełnianymi, aby oczyścić rowki.

Użycie Szczotki do czyszczenia broni/części:5.

Użyj podwójnej nylonowej szczotki do szorowania wszelkich uporczywych zabrudzeń na częściach
broni.
Upewnij się, że czyścisz w kierunku włókna materiału, aby uniknąć zarysowań.

Ostatnie kroki:6.

Po czyszczeniu upewnij się, że wszystkie elementy są suche przed ponownym złożeniem broni.
Prawidłowo przechowuj zestaw czyszczący po użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pozbywaj się użytych Rolki bawełnianej, Filców do czyszczenia rowków oraz wszelkich innych materiałów
czyszczących zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj materiałów czyszczących do zbiorników wodnych, aby zapobiec zanieczyszczeniu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia, proszę odwołać się do
informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia
swojej broni za pomocą Zestawu do czyszczenia BOLT ACTION DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK.
Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie.



BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG
CLEANING FELT REFILL, 10PAK Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Tämä puhdistussarja
on suunniteltu auttamaan sinua ylläpitämään aseesi tehokkaasti ja turvallisesti. Lue ja noudata näitä
turvaohjeita huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistussarjan käyttöä.
Pidä puhdistusaineet lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Käytä puhdistussarjaa hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi haitallisten liuottimien höyryjen
hengittämistä.
Vältä kosketusta ihon ja silmien kanssa. Jos kosketusta tapahtuu, huuhtele perusteellisesti vedellä ja hae
lääkärin apua tarvittaessa.
Hävitä käytetyt puhdistusaineet vastuullisesti ympäristön saastumisen estämiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain mukana tulevia puhdistusaineita Deweytangon kanssa, jotta et vahingoita asetta.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita asetta tai puhdistuskomponentteja.
Tarkista aina puhdistustanko ja lisäosat vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita osia.
Säilytä puhdistussarja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lämmönlähteistä.
Noudata valmistajan ohjeita kaikista liuottimista tai puhdistusratkaisuista, joita käytetään sarjan kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Puhdistustangon kokoonpano:1.

Kiinnitä 8/32 naiskierteinen kammion puhdistustanko lukkoreikien puhdistuspäähän kiertämällä se
8/32 uroskierteeseen.

Kammion mopin käyttö:2.

Kiinnitä kammion moppi puhdistustangon päähän.
Työnnä moppi kammioon ja käännä varovasti samalla kun vedät sen ulos puhdistaaksesi.

Puuvillarullien käyttö:3.

Aseta puuvillarulla lukkoreikien puhdistuspäähän.
Käytä päätä puhdistaaksesi lukkoreikiä työntämällä se lukkoreikien sisään ja kääntämällä
varovasti.

Lukkopuhdistusvillojen käyttö:4.

Aseta lukkopuhdistusvilla lukkoreikien puhdistuspäähän.
Noudata samaa menettelyä kuin puuvillarullien kanssa puhdistaaksesi lukkoreikiä.

Ase/osien puhdistusharjan käyttö:5.

Käytä kaksipäistä nailonharjaa hankauksen poistamiseen aseosista.



Varmista, että puhdistat materiaalin suuntaan, jotta vältät naarmut.

Viimeiset vaiheet:6.

Puhdistuksen jälkeen varmista, että kaikki komponentit ovat kuivia ennen asennusta.
Säilytä puhdistussarja asianmukaisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puuvillarullat, lukkopuhdistusvillat ja muut puhdistusaineet paikallisten jätteiden
hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita vesistöihin saastumisen estämiseksi.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi viittaa tuotepakkauksessa olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin aseellesi käyttäen
BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja
asianmukaiseen käyttöön.



BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG
CLEANING FELT REFILL, 10PAK
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Detta rengöringskit
är utformat för att hjälpa dig att underhålla ditt vapen på ett effektivt och säkert sätt. Vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande underhåll och rengöring av vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder rengöringskitet.
Håll rengöringsmaterial utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd rengöringskitet i ett välventilerat område för att undvika inandning av skadliga ångor från
lösningsmedel.
Undvik kontakt med hud och ögon. Om kontakt sker, skölj noggrant med vatten och sök medicinsk
rådgivning om det behövs.
Kassera använda rengöringsmaterial på ett ansvarsfullt sätt för att förhindra miljöförorening.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast de medföljande rengöringsmaterialen med Dewey Rod för att undvika skador på vapnet.
Använd inte överdriven kraft när du rengör för att förhindra skador på vapnet eller
rengöringskomponenterna.
Kontrollera alltid rengöringsstången och tillbehören för skador innan användning. Använd inte skadade
komponenter.
Förvara rengöringskitet på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Följ tillverkarens instruktioner för eventuella lösningsmedel eller rengöringslösningar som används
tillsammans med kitet.

Instruktioner för Installation och Användning

Montering av Rengöringsstång:1.

Fäst den 8/32 kvinnliga gängade Kammer Rengöringsstången till Lug Recess Rengöringshuvudet
genom att skruva in den i den 8/32 manliga gängan.

Användning av Kammer Mop:2.

Fäst Kammer Mop på änden av rengöringsstången.
Sätt in moppen i kammern och rotera försiktigt medan du drar ut den för att rengöra.

Användning av Bomullsroller:3.

Sätt in en Bomullsroll i Lug Recess Rengöringshuvudet.
Använd huvudet för att rengöra luggarna genom att sätta in det i lug recesserna och rotera
försiktigt.

Användning av Lug Rengöringsfiltar:4.



Placera en Lug Rengöringsfilt i Lug Recess Rengöringshuvudet.
Följ samma procedur som med Bomullsrollerna för att rengöra luggarna.

Användning av Rengöringsborste för Vapen/Delar:5.

Använd den dubbeländade nylonborsten för att skrubba bort envis smuts eller skräp på
vapendelar.
Se till att rengöra i riktningen av materialets ådring för att undvika repor.

Avslutande Steg:6.

Efter rengöring, se till att alla komponenter är torra innan vapnet sätts ihop igen.
Förvara rengöringskitet på rätt sätt efter användning.

Kassationsinstruktioner
Kassera använda Bomullsroller, Lug Rengöringsfiltar och andra rengöringsmaterial i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte rengöringsmaterial i vattendrag för att förhindra förorening.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
finns i produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt
vapen med hjälp av BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet och korrekt användning.



BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG
CLEANING FELT REFILL, 10PAK Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Tento
čisticí set je navržen tak, aby vám pomohl efektivně a bezpečně udržovat vaši zbraň. Před použitím produktu si
prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň před použitím čisticího setu vybitá.
Držte čisticí prostředky mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Používejte čisticí set v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování škodlivých výparů z
rozpouštědel.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima. Pokud dojde ke kontaktu, důkladně opláchněte vodou a v
případě potřeby vyhledejte lékařskou pomoc.
Odpovědně likvidujte použité čisticí materiály, abyste zabránili kontaminaci životního prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze poskytnuté čisticí materiály s Dewey tyčí, abyste se vyhnuli poškození zbraně.
Při čištění se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození zbraně nebo čisticích komponentů.
Před použitím vždy zkontrolujte čisticí tyč a příslušenství na poškození. Nepoužívejte poškozené
komponenty.
Skladujte čisticí set na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Dodržujte pokyny výrobce pro jakákoli rozpouštědla nebo čisticí roztoky používané ve spojení se sadou.

Pokyny pro instalaci a použití

Sestavení čisticí tyče:1.

Připojte 8/32 ženský závit čisticí tyče na komoru k čisticí hlavě pro drážky tím, že ji zašroubujete do
8/32 mužského závitu.

Použití čisticího mopu:2.

Připojte čisticí mop na konec čisticí tyče.
Vložte mop do komory a jemně otáčejte při vytahování, abyste vyčistili.

Použití bavlněných rolí:3.

Vložte bavlněnou roli do čisticí hlavy pro drážky.
Použijte hlavu k čištění drážek tím, že ji vložíte do drážek a jemně otáčíte.

Použití čisticích filců:4.

Umístěte čisticí filc do čisticí hlavy pro drážky.
Postupujte stejným způsobem jako s bavlněnými rolkami pro čištění drážek.

Použití čisticího kartáče na zbraně/díly:5.



Použijte oboustranný nylonový kartáč k drhnutí jakékoli odolné špíny nebo nečistot na dílech
zbraně.
Zajistěte, abyste čistili ve směru vláken materiálu, abyste se vyhnuli poškrábání.

Konečné kroky:6.

Po čištění se ujistěte, že jsou všechny komponenty suché před opětovným sestavením zbraně.
Po použití správně uložte čisticí set.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité bavlněné role, čisticí filce a jakékoli další čisticí materiály v souladu s místními předpisy
o likvidaci odpadu.
Nepokládejte čisticí materiály do vodních toků, abyste zabránili znečištění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu produktu.

Přijetím těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vaší zbraně pomocí
BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY LUG CLEANING FELT REFILL, 10PAK. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti a správnému používání.
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